
Jezikovnosvetovalni seminar  Naloga za 23. 11. 2006 
 
Sara Krošelj bo predstavila vprašanje:  
http://www2.arnes.si/%7Elmarus/suss/arhiv/suss-arhiv-000253.html 
 
 
Vsi pa moramo razmisliti (in kaj napisati …) o tem vprašanju: 
 

Spoštovani! 
 
Vprašanje je zelo preprosto. Katera oblika pisanja tega pridevnika bi 
bila s slovnične plati ustreznejša - schengenski/a/o ali šengenski/a/o? 
 
Prebral sem vašo obrazložitev za pridevnik newyorški iz katere sklepam, 
da pri skladnji pridevnikov iz tujih lastnih imen ni kakega absloutnega 
pravila. V tisku se pojavlja le oblika s sch, sam pa se nekoliko bolj 
nagibam k različici s črko š, saj gre za pojem, ki ga bomo pogosto 
uporabljali v našem besednjaku in nima smiselnega prevoda. 
 
Glede na aktualnost mislim, da bo to vprašanje zanimivo tudi za vas. 
 
Želim vam še veliko uspeha in veselja z vodenjem vaše izjemno zanimive 
strani. 
 
Hvala vnaprej za odgovor in lepo pozdravljeni. 


